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柳德米拉•彼得鲁舍夫斯卡娅常以另类作家自居，她将戏剧、寓言等体裁融进小说，将
非现实的东西隐藏在一大堆现实的碎片中，塑造了当代俄罗斯的众生相。她有着强烈的
社会责任感，语言简洁、冷酷，充满黑色幽默，对人性黑暗的揭示毫不留情，甚至近乎
刻薄；故事充满怪诞和奇迹，带有强烈的神秘色彩。如果说托尔斯泰是上帝，陀思妥耶
夫斯基是魔鬼，那么彼得鲁舍夫斯卡娅就是女巫。

这本小说集收录了彼得鲁舍夫斯卡娅几部短篇小说代表作和童话作品，包括《迷宫》、
《东斯拉夫人之歌》、《幸存者》（童话）、《三个旅行或梅尼普体的表现力》，其中
十七篇曾于2009年由美国企鹅书店结集出版，题为“从前有个企图谋害邻家小孩的女
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人”，引起极大轰动，登上《纽约时报书评》畅销书排行榜，获选当年纽约杂志十大好
书之一、美国国家公共电台五本最好的外国小说之一，2010年获得“世界奇幻奖”。

《纽约客》评论此书：“真出人意料——感觉像在读托尔斯泰后期的那些寓言，它有着
与托尔斯泰这位大师一样的率直和蛮横的权威感……一本非常精彩的书。”

作者介绍: 

柳德米拉•彼得鲁舍夫斯卡娅(1938—
)，俄罗斯戏剧家、作家，被认为是俄罗斯当代最重要的作家之一。

彼得鲁舍夫斯卡娅出生于莫斯科一个知识分子家庭，外公是著名的语言学家H.雅科夫列
夫。由于残酷的战争，在亲戚的帮助下，很小就被送至乌法郊区的儿童福利院，度过了
一个硝烟弥漫、食不果腹的童年。战争结束后，返回莫斯科。1961年，毕业于莫斯科
大学新闻系，相继在杂志社、电台、电视台和剧团担任记者、编辑和编剧。1972年，
在《阿芙乐尔》杂志上首次发表两篇短篇小说《讲故事的女人》和《克拉丽莎的故事》
，正式踏上文学创作道路。由于其作品多描写苏联社会的生活现状，她长期遭到苏联主
流文学的封杀。她继而转向戏剧写作，并在八十年代初得到公众普遍欢迎，剧作集《二
十世纪之歌》《三位蓝衣姑娘》为她带来了最初的声誉，她被认为是万比洛夫之后俄罗
斯最优秀的剧作家之一。

从八十年代中后期至今，彼得鲁舍夫斯卡娅的创作主要集中在小说和童话领域。1991
年，她获得第二届德国汉堡托普费尔基金会设立的普希金文学奖；1992年，中篇小说
《深夜时分》被评为俄罗斯年度最佳作品之一，并获得首届俄语布克奖提名。以后她又
相继获得俄罗斯国家奖、斯坦尼拉夫斯基戏剧奖。2002年，她因小说成就获得有“俄
罗斯的诺贝尔奖”之称的凯旋奖。她的作品被翻译成三十多种语言在全世界发行。

二十世纪六十年代末，她开始歌手生涯，为喜爱的歌曲重新填词。从2008年起，她定
期在莫斯科进行演唱。近年来，她开始自己创作歌曲。她还以一个视觉艺术家而闻名，
曾在俄罗斯的大型美术馆和私人画廊展出肖像画、裸体画、静物画。
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评论

前苏联市井怪谈，各种鬼魅怨灵忘记了自己已然死去，依旧徘徊于超现实社会主义国度
。有割喉人妻重返人间，有海边重逢溺水母子，有杀婴邻居罪与罚，有挑战孤独死神的
镜子，等等等等，最后是一篇先锋好玩的“梅尼普体”寓言。作者是歌手、剧作家、视
觉艺术画家和寓言故事老太彼得鲁舍夫斯卡娅，确实有趣过瘾。不过，第一部分“迷宫
”的翻译实在糟糕透顶感觉就是google翻译凑数，但之后的翻译质量还挺正常，不知以
后能不能出再好一点的版本

-----------------------------
J.M.库切：彼得鲁舍夫斯卡娅在作品里不偏不倚地记录了苏联时代城市下层居民的悲惨
生活，又以这种生活中少许的快乐进一步加深了其悲惨意味，她在这两者之间充满自信
地前进。而她是通过自身坚定的道德准则和欢乐的行文做到这一点的。

-----------------------------
整本书都是关于死亡，像俄现代版聊斋，回忆集体性的“第二次别离”；阅读过程像憋
气在水下浮不上来，依稀看到很多水妖，大概是那些难以言说或说得太多的民族苦难和
黑历史的化身；还有一种文学体裁，那就是我们还没走的路。余华写《第七天》之前要
是看看这书也许就能避免一场段子手的悲剧了……http://www.douban.com/note/5036
29798/

-----------------------------
每日睡前鬼故事，卡娅奶奶牛逼。翻译腊鸡到让我这个懒惰的俄语狗突然有了谜之自信
。

-----------------------------
怪味十足的俄罗斯味道，展现了一股陈旧又悲惨的萧条之景，却是十分有力量。这也是
我看的第一本俄罗斯文学。想来也惭愧。

-----------------------------
可能因为篇目太多，显得良莠不齐，而且觉得大部分……都挺一般的……俄国现实结合
鬼魂怪谈，阴阳模糊，虚实生灭，营造出一种很萧索凄凉的感觉。读下来就只记得几篇
，《新鲁滨逊》好看，《月亮》这个奇奇怪怪的脑洞也不错~

-----------------------------



和风浓浓的俄罗斯奇谈/怪谈集。

-----------------------------
企鹅封面很诡萌找来简体版一看，哇，苏联风格聊斋。内含数个单行本，更喜欢东斯拉
夫人之歌和童话（镜子那篇！）三个旅行里老人与黑白猫再会的故事感人。她肯定是猫
党：“猫跳下来，把尾巴一盘，变成了小柜子的样子”好可爱的形容！

-----------------------------
彼得鲁舍夫斯卡娅这个小说集以故事的奇特著称。她尤其着眼于时间和空间的穿插效果
，描述活着的人与故去亲人的重逢。语言的乖张和荒谬，令人惊讶。这些故事的内核，
大概与对于“孤独”和灵魂的“洁净”的认识是分不开的。

-----------------------------
志怪风下残酷的现实。离魂那篇，从里到外的冰冷。闹鬼那篇有一种摧毁的快感，一种
废墟上的如释重负，一种新生的错觉与亢奋。如果不是因为鬼魅的阴森，这本书会毫不
犹豫的打四星。现在，是犹豫过后，依然打了四星。

-----------------------------
首篇的翻译简直了

-----------------------------
3.5

-----------------------------
除了几个还魂的故事不那么新奇，大多数的故事都很棒。

-----------------------------
看了几篇，不好不坏，没有太让人惊喜之处

-----------------------------
俄罗斯鬼故事。有几篇挺有意思也有几个挺无聊。

-----------------------------
奇幻卦，带出了许多苏联底层人们的生活状况。但终究觉得有层隔膜在。



-----------------------------
翻译极其蹩脚，索性皆是战斗民族的鬼故事。

-----------------------------
大毛怪谈故事集

-----------------------------
翻译似乎有些问题，不知是否这个原因，阅读体验一般。另外小说也无甚特别，开头几
乎都是“有一天”、“从前有个人”.....至于所谓的奇幻，更像是故弄玄虚。

-----------------------------
果然是个女巫…还是个带着猫到处游走的女巫…
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